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1. MacnopT ¢oHIA OLIEHOYHBIX CPEACTB.

B pesynpraTe ocBoenms yueOHOUM muctuiinHbl OI1.03 «MHOCTpaHHBIM
f3bIK B c(epe NMpodhecCHOHAIBLHOI KOMMYHHUKAIUWY OOYYAIOMIMICS JOJKEH
obnmanate mnpeaycMorpeHHbiMH DPI'OC no cmenmanbHoctn CIIO  43.02.10

«Typu3m» koMneTeHIUAMU.

Kon HaumenoBanue koMnereHuuii

OK1 [Tonumarh CYIIHOCTP M COLMANBbHYIO 3HAYMMOCTH CBOEH Oymymieil mpodeccuw,
IIPOSIBJIATH K HEW YCTOWUYMBBIA HHTEPEC

OK 2 Opranu3oBbiBaTh COOCTBEHHYIO JI€ATEIbHOCTh, BBIOMPATH THUIOBBIE METOABI U
CIIOCOOBI BEITIOJTHEHHS IPO(ECCUOHATBHBIX 33]1a4, OIEHUBATh WX 3PPEKTUBHOCTH U
Ka4decTBO.

OK 3 [IpuHuMaTh peleHrs B CTaHAAPTHBIX U HECTAHJIAPTHBIX CUTYalUsX U HECTU 33 HUX
OTBETCTBECHHOCTH

OK 4 OcyiecTBiaTh TOMCK M HUCHOJb30BaHUE HHGDOpManMM, HEOOXOAMMON IS

3G (GEKTUBHOTO BBIOIHEHUST TPO(PECCHOHANBHBIX 3a/a4, MPOPECCHOHATBHOTO H
JIMYHOCTHOI'O pa3BUTHUSA

OK5 Ucnonb3oBars WH(POPMAITMOHHO-KOMMYHHUKAIIHOHHBIC TEXHOJOTHUH B
poeCCHOHATILHOM 1€ TeIbHOCTH

OK 6 PaGorate B KOJUIEKTMBE U KOMaHAe, 3(PQPEKTUBHO OOLIATHCS C KOJUIETamH,
PYKOBOJICTBOM, MOTPEOUTEISIMU

OK 7 Bbpath Ha cebs OTBETCTBEHHOCTh 3a pPabOTy WIEHOB KOMaHIbl (IIOJAYUHEHHBIX),
pe3yJbTaT BBITOJHEHUS 3aJaHHH

OK 8 CaMoCTOATENbHO ONpPENeNsITh 3adauyd MpOo(ecCHOHATBHOTO U JIMYHOCTHOIO
pa3BUTH, 3aHUMATbhCs CaMOOOpa30BaHHUEM, OCO3HAHHO IJIAHMPOBATH MOBBHIIICHUE
KBaJIM(PUKAITIH

OK9 OpueHTUPOBATHCS B YCJIOBHUSIX YacTOW CMEHBI TEXHOJOTUM B MPOeCcCHOHATHHON
JeSITEIbHOCTH

IIK 1.2 | UadopmupoBaTh TOTPEOUTENS O TYPUCTCKUX MPOAYKTAaX

IIK 1.4 | PaccuuThIiBaTh CTOMMOCTH TypIIaKeTa B COOTBETCTBUU C 3asBKOM MOTPEeOUTENS

[IK 2.2 | MHCTpYKTHUPOBATh TYPUCTOB O MPABUJIAX MOBEICHUS HA MapIIpyTe

IIK 2.5 | KoHTpoaupoBaTh KauecTBO 00CIIYyKUBaHHsI TYPHUCTOB MPUHUMAIOLIEH CTOPOHOU

I[IK 3.2 | ®opMHupoOBaTh TYPUCTCKUN MPOIYKT

[IK 3.4 | BzauMoaeicTBOBaTh C TypareHTaMHy 10 pealnu3aluy U MPOJBHKEHHUIO TYPUCTCKOTO
IIPOJYKTa

JIP 11 [TposiBnsitomnii yBaXeHHE K ICTETUYECKUM IIEHHOCTSAM, O0JIaalomnuii OCHOBaMHU
ACTETUYECKOMN KYJIbTYPHI.

JIP 13 | demoHcTpupyomuid ymeHue 3(QpQPeKTUBHO B3aWMOJEHCTBOBaThH B KOMaHJE, BECTU
AUaJor, B TOM YHUCJIC C UCITOJIb3OBAHHUECM CPCACTB KOMMYHUKAIIUN

JIP 15 | leMOHCTpUpYIOIIUNA TOTOBHOCTh M CIIOCOOHOCTH K OOpa30BaHMIO, B TOM YHCIIE
caM000pa30BaHWIO, Ha TMPOTSDKEHWH BCEH JKM3HH, CO3HATENHHOE OTHOIICHUE K
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HEMPEPHIBHOMY O00pPa30BaHUIO KaK YCIOBHMIO YCIEIIHOW NPOGECCHOHATBHON M
00LIIECTBEHHOU JIEATEIBHOCTH.

JIP 16 ['OTOBBINi COOTBETCTBOBATh OXHUIAHUSAM paboToAaTENei: TMPOSKTHO MBICISAIINN,
OCO3HAaHHO  BBINOJHAIOMMKA  MpodeccCHoHaNbHBIE  TPEeOOBaHUS,  YMEIOIIUI
peaM30BbIBATh JTUACPCKUE KaUeCTBA HA TPOU3BOICTBE

JIP 18 | l'oToBbIii K mpodeccHOHATbHONM KOHKYPEHIIMM ¥ KOHCTPYKTHBHOM peakIuu Ha
KPUTUKY

JIP 19 | [IpyuHuMaromii eI M 3aJa4yd Hay4YHO-TEXHOJIOTMYECKOT0, 3KOHOMHUYECKOTO,
nHpopManoHHOro pa3BuTust Poccuu, roToBbli paboTaTh HA UX JOCTHUKEHUE

B pe3ynbrare ocBoeHUsT y4eOHOM TUCIUIUIMHBI O0yJarONTUNCS T0HKEH YMETh:

- BecTu Oeceny (muajor, meperoBophl) MpodecCuoHaTbHONW HalpaBIeHHOCTH
Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE;

- COCTaBJIITh M  OCYHIIECTBJISITh MOHOJIOTMYECKHE BBICKA3bIBAaHUS IO
npodeCCUOHAIBHOM TeMaTuKe (Mpe3eHTallUuN, BBICTYIIICHUS, HHCTPYKTHPOBAHUE);

- BECTH JICJIOBYIO MEPENUCKY HA NHOCTPAHHOM SI3bIKE;

- COCTaBJSITh U O(GOpMIIATH pabouyr0 TOKYMEHTAIIUIO, XapaKTEePHYIO s
chepbl Typu3Ma, Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE;

- COCTaBJISITh TEKCThI PEKJIAMHBIX OOBSABICHUM HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- npoheCCUOHAIBHO MOJIb30BATHCS CIOBApsIMU, CIPABOYHUKAMU U JAPYTUMU
MCTOYHUKAMU UH(pOpMaLINY;

- TOJB30BaThbCA  COBPEMEHHBIMU  KOMIIBIOTEPHBIMU  IEPEBOIUYECKUMU
MporpaMMamu;

- JemaTh IHCBMEHHBIM  TepeBoa  HMHGOpMANuU  MPOdECCHOHAIBHOTO
XapakTepa ¢ MHOCTPAHHOTO sI3bIKa Ha PYCCKUH M C PYCCKOTO HAa MHOCTPaHHBIN
SI3BIK.

B pesynbTaTte ocBoeHUs y4eOHON AUCIUIUITMHBI O0YYAIOIINIICS JOHKEH 3HATD:

- gexkcudeckuit (2500 - 2900 nexcuuecKux EIWHUI) U TpaMMaTHUUYECKUN
MUHHUMYM, HEOOXOAMMBIA NJisi OBJAJACHHUS YCTHHIMU M MUCHBMEHHBIMHU (hopMamu
po(eCcCUOHAILHOTO O0IIEHNS Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE;

- HMHOCTPAHHBIM S3bIK JEJOBOTO OOUICHMsS: TMpaBuUiia BEIACHUS JEIOBOU
NEPENUCKH, OCOOCHHOCTH CTHJIA M S3bIKA JENOBBIX IMHUCEM, PEUEBYIO KYJIbTYpPY
oOmieHus 1o TenedoHy, IpaBuiia COCTaBICHUS TEKCTa U MPOBEACHUS MTPE3EHTAIH
pEeKJIaMHOM ycIyTH (ITPOJIyKTa);

- IpaBuWJia MOJb30BAHUS CTIELIMAIBHBIMUA TEPMUHOJIOTUUECKUMHU CIIOBAPSIMU;

- IpaBuWJjia MOJb30BAHUS SJIEKTPOHHBIMU CIIOBAPSIMHU.

2. Pe3yabTaThl 0CBOEHHUS Y4eOHOM TUCHUILINHBI, MOJJIeKALINe TPOBEPKe.

®opMBbI NPOMEKYTOYHOM aTTECTALUM 110 CeMeCTPaM.
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CKPIYyTUC

Neo cemectpa

dopma KOHTPOJIS

4 cemectp Hpyrue GopMbl KOHTPOJIS
5 cemecTp Jpyrue GpopMbl KOHTPOJIS
6 cemectp JuddepeHunpoBaHHbIN 3a4eT

B pesynbrare

arTecraniuu

no y4eOHOM

JUCHUITIINHE

OCYHICCTBIIACTCA

KOMIUICKCHAA IIPOBCPKa CIACAYIOIINX YMGHI/Iﬁ )51 3HaHHﬁ, a TaxikC IHWHaMHKa

dhopMUPOBAHUS KOMITETECHIIHIA.

Pe3yabTarbl 00y4yeHusi: yMeHUs,

IToka3zaTenn oueHKH

dopmMa KOHTPOJIS U

3HAHUSA U pe3yJbTara Oll¢eHUBAHUSA
oduue/mpodeccuoHaNbHbIE
KOMIETEeHIIHH
Ymers:
- Bectn Oeceny (mumasor, | Iloctpoenne MPAaBWIbHBIX | /{18 meKywe2o KOHmpons:

IIEPETOBOPKI)
poheCCHOHAIBHOMN
HaIpaBJICHHOCTH Ha
WHOCTPAaHHOM SI3BIKE;

- COCTaBIISATh "
OCYIIECTBIISATh MOHOJIOTHYECKHE
BBICKA3bIBAHUS o
NpoECCHOHAIBHOW  TEeMaTHKE
(mpe3eHTaIyUH, BBICTYIIJICHHS,
WHCTPYKTUPOBaHUE);

- BECTH JICTIOBYIO
MEPernucKy Ha HHOCTPAHHOM
SI3BIKE;

- COCTaBIIATh U O(GOPMIISITH
pabouyro JTIOKYMEHTAIIHIO,
XapaKTEPHYIO TS chepsr
Typu3Ma, Ha  HWHOCTPaHHOM
SI3BIKE;

- COCTaBIISATh TEKCTBI
pPEKIIaMHBIX ~ OOBSBICHUN  Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- PO eCCHOHATBHO
MOJIb30BAThCS CJIOBapsIMH,
CIIPAaBOYHMKAMH W JIPYTUMH

MCTOYHUKaMU UH(GOpMaIUy;
- II0JIb30BaThCS

COBPEMEHHBIMU

KOMIIbIOTEPHBIMH

HpeI[J'IO)KeHI/Iﬁ B Ipcaciiax
HN3YUCHHBIX TCM.

[Tonnepxanue Oecenpl Ha
npodeccuoHaNbHYIO TEMY.
YMmeHune paboTtaTh C
MCTOYHUKAMU
npodeCCHOHATBHON
uH(popManun Ha

HHOCTPAHHOM A3BIKC

OLIeHKa paboThl Ha
IMPAKTUYCCKHUX 3aHATUAX,
OLICHKA BBIIIOJIHEHUS
CaMOCTOSITENIbHBIX paboT

Jlna npomesxcymounou
ammecmayuu:

Qg QepeHIMPOBaHHBIN
3a4er
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CKPIYyTUC

NEepeBOTYECKUMHU IPOTpaMMaMH;

- Jienath MUCHbMEHHBIN
epeBo uHpopManuu
npodeCCHOHATIBHOTO  XapaKTepa

C UMHOCTPAaHHOIO  s3blKa Ha
PYCCKMH H C pPYCCKOIrO Ha
WHOCTPAHHBIN A3BIK
OK1-9
3HaTh:

- nexkcuyeckuii (2500 - | Mcnoas3oBanue u | [ns mekyweco KOHmpois:
2900 neKCHYeCKMX eauHMI)) ¥ | OOOCHOBAHHOCTH BbIOOpa | o1leHKa paboThI Ha
rpaMMaTHYeCKUN MHUHMMYM, | JCKCUYECKUX  €IUHMIL B | IPAKTHMYECKUX 3aHATHSX,
HEOOXOIMMBIM I OBJIAJCHUA | PEUYECBOU NESATEIBLHOCTH. OIICHKA BBINOJIHCHUS
YCTHBIMH W nucbMeHHbIME | OCBOEHHE HOBBIX | CAMOCTOSITENIbHBIX PabOT
dopmamu  npodecCHOHANBHOrO | ICKCUYECKUX  COUHHUI U
o0IeHMsT HAa  WHOCTPAHHOM | YCTOMYUBBIX BBIPKECHUH, | [[151 npomedcymoyHoti
A3BIKE; HEOOXOIUMBIX NJISl YTEHUS W | ammecmayuu:

- HMHOCTPAHHBII a3pIK | TIEpeBOa TEeKCTOB | nudPepeHIMpOBaHHBIN
JeNOBOrO  OOIIeHHs: mpaBmia | TPOPECCHOHANBHOM 3a4eT
BEJICHUS JIEJIOBOM IIE€penucKy, | HAlPaBJICHHOCTH.
OCOOCHHOCTH CTHAS H s3bIka | IIpaBHIBHOE HCIOJIB30BaHUE
JIETIOBBIX MIHUCEM, pedeByro | TPAMMAaTHKH B PEYCBOH
KYJIbTYpYy oO1eHust 1o | ACATEIBHOCTH u
TenedoHy, MpaBUiIa COCTaBIICHUs | COOTBETCTBUE BBIOPaHHBIX
TEKCTAa u MPOBEJICHUS rpaMMaTHu4YCCKUX CpCacCTB
MPE3EHTAlUN PEKIaMHOM yciyru | aACKBaTHOMY  TIOHMMAHHIO
(mponykTa); TEKCTa.

- NnpaBwjia  IOJb30BaHUSA CamocrositensHOe
CIIeHaIbHBIMU MpHOOpETEeHHE € TOMOIIbIO
TEPMHHOJIOTUYECKUMHU HHq’OPMaHI:IOHHHX
CITOBAPSMI; TEXHOJIOTH u

- npaBujaa  Mojb3oBaHus | MCTIOJIB30BAHUC B

SJICKTPOHHBIMH CJIOBAPSIMU

MK 12,14,22,25,32,34

[IPAKTUYECKOU JAEATEIIBHOCTU
HOBBIX 3HAaHUU U YMEHMII.
Pacmiupenune u yriyonenue
CBOUX Hay4YHBIX
MHUPOBO33PEHUN

2.1KoHTpOJIbHO-U3MepHUTeIbHbIe MATEPHAJIBI.

2.2MeToauKa NPUMEHEHHUS KOHTPOJIbHO-U3MEPUTEIbHbIX MATEPHAJIOB.

KonTposnb 3HaHuii 00yyaromuxcst BKIYAET:

— TEKYILIUH KOHTPOJIb;

— IIPOMCKYTOUYHYIO aTTCCTAIUIO.

2.2.1 TunoBwble 3aaHUA ISl OLEHKU 3HAHUI U YMEHUH TeKyllero KOHTPOJIA




YYPEXXIEHME BBICIITETO OBPA30OBAHIA

/ TYPU3SMA U1 CEPBUCA»

«POCCUVICKUM TOCYTAPCTBEHHBIVI YHUBEPCUTET

OEJEPAJIbBHOE TOCYOJAPCTBEHHOE BIO/IXETHOE OBPA3OBATEJ/IBHOE CK PITYTUC

KOHTpOJIL N OHOCHKAa PC3yJIbTATOB OCBOCHHA TCMbI

OCYHCCTBIIACTCA

IMpernogaBaTcjicM B IIPOLICCCC BbIITOJIHCHUA 06yanOHlHMHCSI HWHAUBUAYAJIBHBIX

3aﬂaHHﬁ B BHUJIC IMPAKTHICCKUX pa60T, BBIITOJIHCHU S

CaMOCTOSITEJIbHOM pa6OTI)I, KOHTPOJIBHBIX pa60T, TCCTUPOBAHMU.

IIpumepHOe TecTOBOE 3a/1aHNe

. First we place. ...
.a napkin

. a tablecloth

. asoup plate

. A side plate is...

. to the left.

. to the right

. in the middle

O oYL DOVO T D -

. Weput........ on the top of the napkin.

O T W
@
o
o
2

. a butter knife

N

e 1s to the right and left of the plate
. knife and fork

. fork and spoon

. knife and spoon

O T D

. A soup spoon is outside ...
. the side plate

. the knife

. the fork

O T 9 W

6. ....... is above the soup spoon.
a. a glass

b. a napkin

. salt and pepper

(@)

7. A waiter puts ...... on the side plate
A. a dirty napkin

b. correctly folded napkin

c. a torn napkin.

8. Thereis ...... in the middle of the table.
a. an ashtray

BHEAYIUTOPHOM
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. a wine glass
. a side plate

. We leave only....... before we bring the dessert menu.
. asoup plate

. Cutlery

. awine glass.

10. We light the candle if it is.... .
a. morning
b. evening
c. weekend

O T2 O OT

IIpumepHoe 3a1aHMe 111 KOHTPOJIbLHO PadoThI

1. Read and translate from English into Russian.

Those, him, were, can, fifty, when, above, because of, be likely, other, my, having,
nine, behind, before, seem, them, consider, during, across, twelve, whereas, be
able to, have, our, some, say, for, below, that, thousand, to be, then, first, might, to
have, your, any, nineteen, where, along, until, a, expect, this, it, are, twenty, which,
on, without, know, off.

2. Translate from Russian into English, using the dictionary.
1. yauThca Ha IEPBOM Kypce

2. mpeycneBaTh (B Ou3Hece)

3. myTenecTBOBaTh HECKOJIBKO MECSIIEB

4. yIy4ylIuTh 3HAHUS AHTJIMHCKOTO

5. nBaKAbI B MECSI]

6. Kak-HUOY/b B OJMKalIlIMe BA-TPU rojaa
7. 3201y TUTHCSI

8. OCTAaHOBUTHCS B JICIIEBOM OTEJIE

9. cecTh Ha 110€3]Q

10.mpoBecTH Bpems

3. Translate from English into Russian.

1. There are a lot of incredible shops in the city centre.
2. Is there a hotel round the corner?

3. I’ll go abroad sometime in the next two or three years.
4. What do you do in your free time?

5. I’d like to stay in a cheap hotel.

2.2.2 TunoBble 3agaHusi Jisl OIEHKH 3HAHUM M  YMeHHH
MPOMEKYTOUYHOM aTTeCTAUN
3amanus 115 quddhepeHIMPOBAHHOTO 3a4€Ta
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3aganue 1.
1. MoHonornueckoe BEICKa3bIBaHHUE.
2. [IpounTaiiTe U nepeBeAUTE TEKCT Mpo(PecCHoHaTBLHON HAITPABICHHOCTH
AIRPORT FORMALITIES
According to the international standards passengers are to arrive at the airport two
hours before departure time on international flights and domestic flights. The
reason is that passengers should have enough time to complete all necessary
airport formalities. At the airport passengers should check the time of the flight to
make sure that it is not delayed, cancelled, or altered. This information is available
on the flight information display or at the inquiry office. Passengers are to fill in
customs declarations in one of the international languages or in the language of the
country they depart from. They go to the Customs for an examination of their
luggage. In some cases the Customs officer may ask you to open your bags and
suitcases for inspection. This is done in order to prevent smuggling.

3ananue 2.
1. MoHoiornueckoe BEICKa3bIBaHHUE.
2. [Ipounraiite 1 nepeBeUTE TEKCT MPO(dheccHoHaTFHON HAPaBIEHHOCTH:
CUSTOMS HOUSE
— Would you like you put your luggage on here? ... Thank you. Where have you
just come from? — From Madrid. Madrid. Are you resident in Spain, or do you live
inv the UK? — | live in Spain. — Can | see your passport, please? ... Thank you. —
How long are you coming to the UK for? — For a week. — On holiday, are you? Or
business? — Yes, on business. — | see. OK. Well then, you understand that you've
come into the Green Channel, which means you have nothing to declare. — Yes.
3. BoiGepuTe npaBUIbHBIN BapyaHT JJIsl TOJICTAHOBKHU:

3ananme 3.
1. MoHOIOTrHYeCKOE BEICKA3bIBAHHUE.
2. l[Ipouwnraiite 1 epeBeUTE TEKCT MPO(EeCcCHOHATHFHON HAMPaBIEHHOCTH:
ON THE AIRCRAFT
A Stewardess: This way, gentlemen. These seats are yours. Passenger: Have we to
strap ourselves in with these belts now? A Stewardess: No, this is in case of
emergency. Passenger: When we begin to tumble down, eh? A Stewardess:
Complete safety is guaranteed. How do you take flying, gentlemen? Passenger:
Can't say. I've never been in a plane before. A Stewardess: If you should want
anything, gentlemen, there's a stewardess call button over there. The individual
loud speaker is at your right. Passenger: With whom may we talk? A Stewardess:
With the captain and me, sir.

3apanue 4.
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1. MoHonornueckoe BEICKa3bIBaHHUE.
2. [IpounTaiite U nepeBeAUTE TEKCT Mpo(PecCHoHaTBLHON HAITPaBIEHHOCTH
BOOKING ONE'S PASSAGE
The young man on the office stool looked at me pityingly. "The Starr? She's not
due from the west till the be—ginning of July. She won't sail out again before the
8th or 9th." "But it says here" (I produced my official letter) "the United States
Government says here, in this letter from Washington, that the Starr is scheduled —
". The dark brushed aside my letter from Washington and myself. He turned
abruptly to a Filipino boy at the counter. "No. The Curagao's full up this trip. You
can't get a passage to Kodiak before the 26th." "Does the Curagao sail for Kodiak
on the 26th?" | asked.

3ananue 5.
1. MoHoJ0ru4ecKoe BhICKa3bIBaHUE.
2. IlpouuraiiTe u mnepeBenUTEe TEKCT MNPOGECCUOHAIBHONW HANPABICHHOCTH:
DEPARTURE
"Yesterday afternoon Mr. and Mrs. Eric Hiscock left Yarmouth, Isle of Wight, on
the first stage of a voy—age round the world in their 30-foot yacht Wanderer I1I.
The voyage is expected to take three years.” Being a botanist and flower hunter the
author was deeply interested in the flora of Alaska and the Aleutian Islands. S. S. —
screw steamer The voice of the B. B. C ' announcer, reading the six o'clock news,
came clearly from the loud-speaker in the cabin out to where Susan and | sat in
Wanderer's cockpit, watching the faint grey line of the English coast vanishing
headland by headland into the distance astern.

3ananue 6.
1. MoHoJI0ru4ecKoe BhICKa3bIBaHUE.
2. [IpounTaiite u mepeBeAUTE TEKCT MpOodhecCuoHaTLHON HAMPaBIEHHOCTH:
CHOOSING A HOLIDAY TRIP
— Well, any more news about our holiday prospects? — Yes, darling. There's a
choice between a trip down the Volga on a first-class river motorvessel and a
Black Sea cruise on a luxury liner. — Sounds interesting, doesn't it? But | must say
it's a difficult choice. Both trips have their attractions. — But | thought you were all
for a Black Sea cruise this year? — You must agree there's a lot to be said for a
Volga trip too. Besides being a very restful holiday it would give us an opportunity
to see the new constructions all down the river. — | agree, that's very attractive. But
I'm more in favour of the Black Sea. Just imagine yourself sitting in the bows of a
luxury liner, the Crimea to port, the Black Sea stretching for miles and miles to
starboard, the screws churning up white foam at the stern, the sun shining on the
blue sea all around.



OEJEPAJIbBHOE TOCYOJAPCTBEHHOE BIO/IXETHOE OBPA3OBATEJ/IBHOE CK PITYTUC

_ Y‘H’E)}(HEHVIE BBICIIIETO OBPA3QBAHV[5[
«POCCMNCKNUN TOCYOAPCTBEHHBIVI YHUBEPCUTET

TYPU3SMA U1 CEPBUCA»

3 Kpurepumn u nokasare,ii OeHUBAHUS
Jist Tekymero KOHTpoJIs

Onenka

dopMa KOHTPOJISI Kpurepun ouenuBanus

IToka3aTen olleHUBaHUS

«5»

CamocTtositenbHas | | IloaHoTa,
MpaKTHYecKas paboTa | MOCIENOBATEILHOCT U
JIOTHYHOCTH OTBETA

OTBeTHl HAa TIOCTaBJICHHBIE BOIPOCHI
M3JIararTcs JIOTUYHO,
MOCJEeN0BaTeIkHO W HE TpeOyroT
JIONOJIHUTENbHBIX MNosicHeHui. IlomHo
PacKpBIBAIOTCS MIPUYUHHO-
CJIeJICTBEHHBIE CBSI3U MEXITY
SIBJICHHSIMH M COOBITHsAMHU. JlemaroTcs
000CHOBaHHBIC BBIBOJIBI.
JleMOHCTpHUPYIOTCS TIyOOKHE 3HaHUS
0a30BBIX HOPMaTHUBHO-IIPAaBOBBIX
aKTOB. CobmogaroTcst HOPMBI
JIUTEPATYPHOU peun

«“»

CamocrositensHas u | [lomHoTa,
MpaKTHUYeCcKas paboTa | MOCIEIOBATCIBHOCT U
JIOTHYHOCTh OTBETA

OTBeThl Ha IIOCTaBJICHHBIC BOIIPOCHL
nu3jgararoTcd CUCTEMATU3UPOBAHO U

MOCJIEI0BATENBHO. bazoBbie
HOPMAaTHBHO-IIPAaBOBLIC AKThbI
WCIOJNIB3YIOTCS, HO B HEJIOCTaTOYHOM
obpeMe. Marepuan M3JIaraeTcst
YBEpEeHHO.  PacKpeIThI  NPUYUHHO-
CJIeJICTBEHHBIE CBSI3U MEXITY
SIBIICHUSIMU " COOBITHSMU.
JemoHcTpupyercs yMEHHE
aHANIM3MPOBATh MaTepHall, OJIHAKO He
BCEC BbIBOJIbI HOCAT
apryMeHTUPOBaHHBIN u
JIoKa3aTeNbHbIN XapakTep.

Co0mro1at0TCsl HOPMBI JIHTEPATYPHOM
peun

«3»

CamocrostensHast | | [lomHOTA,
mpakTh4deckas paboTa | MOCIEeIOBATEIBHOCTE |
JIOTUYHOCTH OTBETA

Jomnyckarorcs HapyILIeHUA B
MIOCIIEA0BATEIILHOCTH M3JI0KEHUSI.
Nmerotest ynmoMuHaHuS 00 OTIENBHBIX
0a30BBIX HOpPMaTHBHO-TIPABOBBIX
akrax. HenomHo  packpbIBaroTCs
MPUYUHHO-CIIEZICTBEHHBIE CBSI3H
MEXIY SBICHHAMH U COOBITHUSAMH.
JleMoHCTpHUpYIOTCA ~ NTOBEPXHOCTHBIE
3HaHMS BOIPOCA, C TPYAOM pelIaroTcs
KOHKpETHBIE 3a/J1a4H. Nmerores
3aTpyJHEHMS c BBIBOJIaMH.
Homyckatorcss ~ HapyleHust  HOpM
JIUTEPATYPHOU peunt

«2»

CamocrositensHast | | [loaHOoTA,
MpaKTHUYecKas padoTa | MOCIEeNOBATEIbHOCTh U
JIOTUYHOCTH OTBETA

Marepuan H3J1araercs
HENOCIEN0BATENLHO, COMBUMBO, HE
MIPEACTABISIET OMPEACICHHON CUCTEMBI

3HaHWUH o JUCIMIIIMHE. He
pacKphIBalOTCA NPUYUHHO-
CJIEICTBEHHBIC CBSI3U MEXTY

SABJICHUAMHA n COOBITHUSIMH. He




DEIEPAJIBHOE TOCYIAPCTBEHHOE BIOJI’)KETHOE OBPA30OBATEJIbBHOE CK PTYTUC
YUYPEXIEHWME BBICIIEI'O OBPA30OBAHVI
«POCCUVICKUM TOCYTAPCTBEHHBIVI YHUBEPCUTET
TYPU3MA ¥ CEPBVICA»
HpOBOI[I/ITCSI aHaJIn3. BI)IBOILI)I
OTCYTCTBYIOT. OtBeTsl Ha
JOITIOJIHUTCIIBHBIC BOHpOCBI
OTCYTCTBYIOT. I/IMCIOTCﬂ 3aMCTHBIC
HapyILIEHUs: HOPM JJUTEPATYPHOU PEUn.

Ouenka | @opma KOHTPOJIS Kpurepum onieHuBaHus
«5» TectoBoe 3aanue 85 — 100%
«4» TectoBoe 3aganue 75— 84%
«3» TectoBoe 3aanue 50 - 74%

«Q»

TecToBoe 3aganue

Meunee 50%

JIJIst MPOMesKYTOYHOM aTTeCTAlUuuU

Onenka

Dopma KOHTPOJIS

Kputepun
OLICHUBAHMA

IToka3aTejn oLleHUBaHHUS

«5»

HduddepenuupoBanHbiit
3a4eT  (KOHTPOJbHBIC
BOTIPOCHI)

IlonHoTa,
IOCJICJOBATEIIFHOCTD
M JIOTHYHOCTh OTBETA

OTBeThl Ha TMOCTABJICHHBIC BOMPOCHI
M3JIATal0TCS JIOTHYHO, TI0CIIE0BATEIHHO
U He TpeOYyIOT  JOMOJHUTEIBHBIX
nosicienuii.  [looHo  packpbiBaroTCA
MIPUYUHHO-CIICJICTBEHHBIE CBS3H MEXKIY
SIBIIGHUSIMH M CcOOBITHSAMU. JlenaroTes
000CHOBaHHbIE BBIBO/IBI.
JleMOHCTpUpYIOTCS TIIyOOKHE 3HAHUS
0a30BBIX HOPMATHBHO-TIPABOBBIX aKTOB.
CobnroatoTcss HOPMBI  JIUTEPATYPHOM
peun

«“»

HuddepennrpoBanHbINA
3a4eT  (KOHTPOJIbHBIE
BOTIPOCHI)

ITonHoTA,
MOCIIEIOBATEILHOCTh
M JIOTUYHOCTh OTBETA

OTBeTHl Ha TMOCTAaBIEHHBIE BOIPOCHI
M3NIATAOTCA  CHUCTEMAaTHU3UPOBAaHO U
MOCJIE0BATEBHO. bazoBbie
HOPMAaTHBHO-IIPABOBLIC AKThI
WCIIONIB3YIOTCS, HO B HEJOCTATOYHOM
obbpeme. Marepuain M3JIaraeTcs
YBEPEHHO. PackpbITh NIPUYUHHO-
CJICJICTBEHHBIE CBSI3H MEX/Y SIBIICHUSIMU
u  coOwbitusMu.  JleMoHcTpupyercs
YMCHHE AHAJIN3UPOBATh Marcpual,
OIHAKO HE BCE  BBIBOJBI  HOCAT
aApryMEHTUPOBAHHBIA U JOKa3aTeIbHBIN
XapaKTep. CobromaroTcst HOPMBI
JIUTEPATYPHOU peun

«3»

JuddepeHnnpoBaHHbIH
3a4eT  (KOHTPOJIbHBIC
BOITPOCHI)

IlonHoTa,
IOCJICJOBATEIILHOCTD
H JIOTUYHOCTh OTBETA

JHomyckatoTtcst HapyLIEeHUs B
MIOCJIEI0BATEIBHOCTH W3JI0KEHUS.
Nmerorcs ynoMuHaHus 00 OTIEJIBHBIX
0a30BBIX HOPMATHBHO-TIPABOBBIX aKTaX.
HenosHo packpbIBatoTCsl  MPUYMHHO-




OEJEPAJIbBHOE TOCYOJAPCTBEHHOE BIO/IXETHOE OBPA3OBATEJ/IBHOE CK PITYTUC
YYPEXXIEHME BBICIITETO OBPA30OBAHIA

«POCCUVICKUM TOCYTAPCTBEHHBIVI YHUBEPCUTET E—
TYPU3MA VI CEPBVCA»

CJICICTBCHHBIC CBSI3U MEX]Y SIBICHUSIMHU
u  coOprtmsiMua.  JleMOHCTpUpYyIOTCS
IMOBEPXHOCTHBIC 3HAHUS BOMIpPOCA, C
TPYJIOM pEHIaloTCAd KOHKPETHBIC 3a/1auu.
Nwmetorcss 3aTpynHEHUS C BBIBOJAML.

Jonyckarotcs HapyIICHUS HOPM

JUTEPATYPHOI peun
«2» Huddepennuposannsiii | [lonHoTa, Marepuan M3JIaraeTcs
3a4eT  (KOHTPOJIBHBIC | MOCTIECIOBATENILHOCTh | HEMOCIEI0BATEIbHO,  COWBYMBO,  HE
BOIPOCHI) Y JIOTUYMHOCTh OTBETA | TIPEJICTABIISET OMPEICIICHHON CUCTEMBI
3HAHUN o NUCLIAILIIMHE. He
PaCKpBIBAIOTCS MPUYUHHO-

CJIEICTBCHHBIC CBSI3U MEXIY SBJICHUAMHU
u coObiTusiMU. He mpoBomuTcs aHamus.
BriBogsr  oTcytcTByroT. OTBETHI Ha
JOTIOJTHUTENbHBIE BOIIPOCHI
OTCYTCTBYIOT.  MMeroTcsi  3aMETHbIE
HapylIeHUsI HOPM JIMTEPATYPHOUN peUH.
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